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Manuel de l'utilisateur



Surface de contrôle de production MIDI/Audio avec faders motorisés



ATTENTION: Pour éviter tout risque d'électrocution ou d'incendie, ne pas exposer cet appareil à la pluie ou à l'humidité. Pour éviter tout risque d'électrocution, ne pas ôter le couvercle ou le dos du boîtier. Cet appareil ne contient aucune pièce remplaçable par l'utilisateur. Confiez toutes les réparations à un personnel qualifié. Le signe avec un éclair dans un triangle prévient l'utilisateur de la présence d'une tension dangereuse et non isolée dans l'appareil. Cette tension constitue un risque d'électrocution. Le signe avec un point d'exclamation dans un triangle prévient l'utilisateur d'instructions importantes relatives à l'utilisation et à la maintenance du produit.



Consignes de sécurité importantes 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 



10. 11. 12. 



Veuillez lire toutes les instructions avant d'utiliser l'appareil. Conserver ces instructions pour toute lecture ultérieure. Lisez avec attention toutes les consignes de sécurité. Suivez les instructions du fabricant. Ne pas utiliser cet appareil près d'une source liquide ou dans un lieu humide. Nettoyez l'appareil uniquement avec un tissu humide. Veillez à ne pas obstruer les fentes prévues pour la ventilation de l'appareil. Installez l'appareil selon les instructions du fabricant. Ne pas installer près d'une source de chaleur (radiateurs, etc.) ou de tout équipement susceptible de générer de la chaleur (amplificateurs de puissance par exemple). Ne pas retirer la terre du cordon secteur ou de la prise murale. Les fiches canadiennes avec polarisation (avec une lame plus large) ne doivent pas être modifiées. Si votre prise murale ne correspond pas au modèle fourni, consultez votre électricien. Protégez le cordon secteur contre tous les dommages possibles (pincement, tension, torsion,, etc.). Veillez à ce que le cordon secteur soit libre, en particulier à sa sortie du boîtier. Déconnectez l'appareil du secteur en présence d'orage ou lors de périodes d'inutilisation prolongées. Consultez un service de réparation qualifié pour tout dysfonctionnement (dommage sur le cordon secteur, baisse de performances, exposition à la pluie, projection liquide dans l'appareil, introduction d'un objet dans le boîtier, etc.).
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Introductions Nous vous remercions pour l’achat contrôle MIDI/Audio QconPro X d’ICON Nous pensons sincèrement que ce produit vous comblera pendant des années mais, si quelque chose ne vous convient pas, nous y nous efforcerons d’y remédier. Au fil de ces pages vous découvrirez une description détaillée des caractéristiques du contrôle MIDI/Audio QconPro X mais aussi une visite guidée de ses panneaux avant et arrière, des instructions de configuration et d’utilisation étape par étape ainsi que toutes les spécifications. Vous trouverez également une carte de garantie ; n’oubliez pas de la remplir et de l’envoyer afin de pouvoir être aidé en ligne sur le lien : www.iconproaudio.com. Nous pouvons ainsi vous communiquer des informations mises à jour concernant ces produits mais aussi sur d’autres produits ICON. Comme pour la plupart des appareils électroniques, nous vous conseillons de conserver l’emballage original. Dans le cas très improbable ou vous deviez renvoyer ce produit, nous réclamerions l’emballage original (ou un équivalement raisonable). Grâce à des soins appropriés et à une circulation d’air correcte, votre contrôle MIDI/ Audio QconPro X fonctionnera sans problème pendant des années. Nous vous conseillons d’enregistrer votre numéro de série dans l’espace ci-dessous à titre de référence future. Veuillez écrire ici votre numéro de série pour future référence:



Acheté à:



Date de l’achat:



Contenu de l'emballage ●● QconPro X Contrôleur à connexion USB MIDI X 1 ●● CD x 1  



Application iMap (Mac et Windows) Guide d'utilisateur et Guide de démarrage rapide Logiciel pour station audio numérique – Samplitude Pro X2 Silver ICON edition



●● Un câble USB X 1 ●● Un adaptateur X 1
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Fonctionnalités



●● 8 faders de canaux tactiles motorisés avec une résolution de 10 bits ●● 1 fader de canal maître tactile motorisé avec une résolution de 10 bits ●● Indicateur de niveau crêtes à 12 segments LED équipé pour le canal (mono) et le canal maître (stéréo) mesure le niveau (incliné et situé en haut pour faciliter la lecture) ●● 8 dual-functions encoder knobs (Rotate and enter) ●● Affichage à LED multicolores d’ambiance change de couleur en fonction du paramètre de contrôle pour un contrôle facile (uniquement Cubase). ●● Affichage à LED de 11 segments entourant les encodeurs pour indiquer la position de rotation. ●● Double écran LCD large et rétroéclairé affiche le nom du canal (LCD inférieur) et les paramètres de contrôle (LCD supérieur) pour chaque canal ●● Affichage à LED de 12 segments indiquant l'emplacement du temps de votre projet en format SMPTE ou BBT. ●● Commande d'accélération jog wheel pour une recherche et un contrôle accélérés ●● Touches éclairées pour chaque canal, y compris Rec-enable, Solo, Mute, Select et Monitor ●● 6 boutons de transport avec éclairage, y compris Lecture, Stop, Rec, Retour rapide, Avance rapide et Loop ●● Touche de zoom avec éclairage avec 4 touches de navigation ●● 9 boutons de fonctions MIDI éclairés et programmables ●● Extensible à une surface de contrôle de 32 canaux avec 3 unités Qcon Pro XS. ●● 3 x ports d’extension USB sont inclus ●● Différentes unités de commande supplémentaires (modules) telles que joystick, touches ou boutons supplémentaires sont disponibles (en option) ●● Connecteurs 1/4” TRS Utilisateur A et Utilisateur B pour le branchement de



5



pédales ●● Compatible Windows XP, Vista (32-bit et 64-bit), Windows 7 (32-bit et 64-bit), Windows 8 (32-bit et 64-bit), Windows 10 (32-bit et 64-bit), et Mac OS X (IntelMac) ●● Connectivité USB 2.0 haut débit ●● Contrôle Mackie intégré pour Cubase, Nuendo, Samplitude, Logic Pro, Reaper, Bitwig, Studio One et Ableton Live. ●● Protocole Mackie HUI intégré pour Pro Tools ●● Commutateur matériel pour le mode détection automatique de DAW ou mode sélection manuelle de DAW ●● Panneaux en aluminium de DAW sont disponibles en option, y compris Cubase/ Nuendo, Samplitude, Logic Pro, Reaper, Studio One, Bitwig, Reason, Ableton Live et Pro Tools pour activer les paramètres DAW correspondants en mode détection automatique de DAW ●● Différents revêtement de DAW en PVC sont inclus, tels que Cubase/Nuendo, Samplitude, Logic Pro, Reaper, Studio One, Bitwig, Reason, Ableton Live et Pro Tools ●● «Installation rapide» du pilote ICON est disponible pour Cubase, Nuendo, Raisons et Bitwig pour une utilisation plug-and-play instantanée ●● iMap - logiciel de mappage midi fourni pour le mode défini par l’utilisateur (Apprentissage MIDI) ●● Mise à jour du micrologiciel immédiate via une connexion USB et le logiciel iMAP ●● Version de h aute qualité et boîtier en métal robuste avec un port de verrouillage Kensington ●● 12V/2.5A power adapter included
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Disposition du panneau supérieur 5 4 7
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10a 10b



2 8b



3a



3b



8c



8e



8d



Remarque: Certaines fonctions varient légèrement d'une DAW à l'autre. Veuillez consulter le mode d'emploi de votre DAW pour chaque fonction et remplacer le modèle de marquage fourni en fonction de la DAW que vous utilisez. La description suivante est basée sur les fonctions de la Apple LogicTM.



1. Écran LCD supérieur 



L'écran LCD rétroéclairé à deux lignes indique les valeurs des paramètres lorsque vous les modifiez et propose également des informations sur les sélections de canal, les modes de fonctionnement, et plus.



2. Écran LCD inférieur 



Les deux lignes d’écran LCD rétroéclairé indique le nom du canal.



3a. Faders de canal  



Les huit faders motorisés 100 mm servent en général au contrôle du volume de piste de votre DAW. En fonction de votre DAW, vous pouvez utiliser le bouton
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« Flip » pour changer la fonction de ces faders afin d'effectuer d'autres réglages. Tous ces boutons sont tactiles pour pouvoir annuler l'automatisation dès que vous touchez un fader. Ils sont en outre motorisés : ils bougeront automatiquement pour reproduire le niveau des canaux sélectionnés sur votre application DAW. Toute automatisation enregistrée sur un projet sera reproduite par les positions des faders. Les paramétrages effectués avec ces faders seront directement affichés sur l'écran LCD (LCD supérieur).



3. Master fader 3b. 



   



Ce fader motorisé 100 mm fonctionne de la même manière que les 8 autres faders. Il contrôle le fader de canal master de votre logiciel DAW. Les paramétrages effectués avec ces faders seront directement affichés sur l'écran LCD (LCD supérieur). Remarque: Exception Pro Tools - le logiciel Pro Tools est conçu de manière que le fader à côté de votre dernier fader de canal agit toujours comme le fader de canal maître.



4. Mesure du niveau du canal (mono) 



Les 12 LED indiquent le niveau du canal associé.



5. Canal maître (stéréo) 



Le LCD 12 x 2 affiche le niveau du canal maître.



6. Encodeurs double fonction avec LED multi couleur d’ambiance     



Le codeur est tout à la fois un bouton-poussoir et un bouton rotatif. Appuyez dessus pour modifier le mode de fonctionnement ou pour modifier le contenu affiché juste au-dessus des bandes de canal. Tournez-le pour, selon la fonction assignée, ajuster le panoramique d'un canal, envoyer le niveau ou saisir des paramètres. Dans Cubase, la couleur d’ambiance des LED change en fonction du paramètre de contrôle



6a. LED du codeur   



Les 11 LED tout autour du codeur s'allument différemment selon la position relative de la rotation, vous permettant de connaître cette position sans que vous ayez à regarder votre ordinateur.



7. Fenêtre horaire 



Cette fenêtre affiche la position horaire de votre projet au format SMPTE ou BBT.



8. Boutons de commande  8a) Section des boutons de commande d'enregistrement de canal
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Boutons REC - Pour activer et désactiver le mode d'enregistrement du canal associé. L'interrupteur devient rouge lorsque le canal est armé.



Boutons SOLO - Mise en marche et arrêt du mode solo pour le canal associé. L'interrupteur devient vert lorsque le mode solo du canal est activé et le son des autres canaux est coupé. Vous pouvez mettre plusieurs canaux en solo en appuyant sur les boutons SOLO d'autres canaux.



         



  



Boutons MUTE - Pour activer et désactiver le mode mute du canal associé. L'interrupteur devient rouge lorsque le son du canal est coupé. Coupez le son du canal. Boutons SEL - Les boutons SEL activent les canaux associés sur le logiciel DAW afin d'effectuer une opération précise (par exemple, lors du réglage EQ avec les ENCODEURS ATTRIBUABLES, la touche SEL sert à choisir le canal que vous souhaitez régler). Lorsqu'un canal est sélectionné, la touche SEL associée devient rouge.



8b) Motorized fader control buttons section               



                   



Bouton LOCK -



Pour activer le verrouillage de l'ensemble des faders motorisés. Bouton FLIP Appuyez sur le bouton FLIP pour changer les paramétrages des faders motorisés et des boutons encodeurs rotatifs. Bouton UP Pour que tous les faders (sauf pour le canal master) passent au canal « supérieur ». Bouton DOWN Pour que tous les faders (sauf le canal master) passent au canal « inférieur ». Bouton BANK UP Pour que tous les faders (sauf le canal master) passent à « huit » canaux supérieurs. BANK DOWN button - Pour que tous les faders (sauf le canal master) passent à « huit » canaux inférieurs. Touche Cancel Activer la fonction annulation de la DAW. Touche Enter Activer la fonction entrée de la DAW.



8c) Section des boutons de commande de zoom



Bouton ZOOM - Le bouton ZOOM est en général utilisé avec les boutons FLECHES décrits ci-dessous pour effectuer un zoom avant et un zoom arrière sur les fenêtres de l'application DAW. Bouton UP - Le bouton UP sert à parcourir (vers le haut) l'interface utilisateur graphique (GUI) de l'application DAW. Ou effectuer un zoom avant vertical lorsqu’il est utilisé en combinaison avec la fonction Zoom. Bouton DOWN - Le bouton DOWN sert à parcourir (vers le bas) l'interface utilisateur graphique (GUI) de l'application DAW. Ou effectuer un zoom arrière vertical lorsqu’il est utilisé en combinaison avec la fonction Zoom. Bouton LEFT - Le bouton LEFT sert à parcourir (vers la gauche) l'interface utilisateur graphique (GUI) de l'application DAW. Ou effectuer un zoom avant horizontal lorsqu’il est utilisé en combinaison avec la fonction Zoom. Bouton RIGHT - Le bouton RIGHT sert à parcourir (vers la droite) l'interface utilisateur graphique (GUI) de l'application DAW. Ou effectuer un zoom arrière horizontal lorsqu’il est utilisé en combinaison avec la fonction Zoom.



9











8d) Section Jog wheel



 



8e) Section des boutons de commande de transport 



    



Jog wheel -La jog wheel permet d'effectuer diverses choses sur l'application DAW, y compris les fonctions de shuttle et de scrubbing. Bouton Scrub - Le bouton SCRUB est en général utilisé avec la jog wheel pour parcourir des pistes audio sélectionnées à différente vitesse pour les modifier et les écouter. 







Bouton de lecture (PLAY) - Pour activer la fonction de lecture de la DAW.







Bouton STOP - Pour activer la fonction d'arrêt de la DAW.







Boutons REC - Pour activer la fonction d'enregistrement de la DAW.







Bouton REWIND - Pour activer la fonction de rembobinage de la DAW.







Bouton FAST FORWARD - Pour activer la fonction d'avance rapide de la DAW.







Bouton LOOP - Pour activer la fonction de loop (boucle) de la DAW.







Bouton Marker (marqueur) - Basculer en mode petit marqueur.







Nudge (recherche d'un point pendant la reproduction) - Basculer en mode petit Nudge.







Cliquer - Basculer en mode lecture ou enregistrement des clics sur le métronome.







Drop (déposer) - Basculer en mode Drop.







Replacer (remplacer) - Basculer en mode Replace.







Solo - Basculer à la piste solo (de la piste sélectionnée).







Enregistrer - Activer la fonction enregistrement de la DAW.







Annuler - Activer la fonction annulation de la DAW.



9. Section des interrupteurs DAW







  



   



Un commutateur «Sélecteur de détection auto/manuelle» se trouve à l’arrière de QconPro X. Passer à Auto (mode Détection auto) QconPro X détecte automatiquement que le panneau en aluminium de la DAW est installé et active les paramètres de cette DAW. Par exemple, si le panneau en aluminium Logic ProTM est installé sur QconPro X, celle-ci charge automatiquement les paramètres Logic Pro. (Astuce: Des panneaux de DAW en option sont disponibles pour les différentes DAW, notamment: Nuendo/Cubase, SamplitudeTM, Ableton LiveTM, Logic ProTM, ReaperTM, BitwigTM, Studio OneTM, ReasonTM et Pro ToolsTM.) Passer à Manuelle (mode Détection manuelle) En sélectionnant le mode DAW approprié, QconPro X active automatiquement les paramètres de la DAW sélectionnée et fonctionne parfaitement avec cette DAW. Boutons > - Ces boutons fléchés permettent de parcourir la liste des DAW. Le nom de la DAW s'affiche à l'écran.
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Bouton DAW -



Utilisez ce bouton pour effectuer la sélection DAW.



         



Pour changer le mode DAW de votre Qcon Pro , éteignez-la et rallumez-la pour accéder au mode de sélection DAW. Utilisez les boutons « > » pour sélectionner la DAW de votre choix sur la liste. (Astuces: le bouton DAW ne peut pas être activé si un logiciel DAW est en marche.) (Astuces: Nous procéderons de temps à autre à une mise à jour du logiciel Qcon ProX afin d'ajouter des DAW supplémentaires à la liste actuelle. Veuillez consulter notre site internet officiel pour télécharger les mises à jour de votre logiciel Qcon ProX). (Remarque: Si le «Mode Auto» est activé, les touches et DAW seront opérationnelles.) (Remarque: Qcon ProX mémorise votre dernier mode DAW sélectionné et se met au même mode quelques secondes après sa mise en marche. (c.-à-d. il n'est pas nécessaire de sélectionner le mode DAW s'il est le dernier mode utilisé).



10. Boutons de sous-commande 



        



 



Cette section sur les touches de commande varie selon la DAW activée. Reportezvous aux indications du revêtement PVC ou du panneau en aluminium de DAW installé. L’explication ci-dessous est basée sur Logic Pro.



10a) Section assignation



Bouton TRACK (piste) - Pour activer les paramètres de piste du logiciel.



Boutons PAN/EQ/Send/Plug-in/Instrument - Ces boutons permettent d'activer la fonction de l'effet associé sur la DAW. Ils sont en général utilisés en même temps que les boutons encodeurs rotatifs. Lorsque vous appuyez sur l'un de ces boutons, il s'éclaire. Tournez ensuite le bouton encodeur rotatif pour régler la valeur. Celle -ci s'affichera sur l'écran juste au-dessus..



10b) Section automatisation 



GROUP - Appuyez dessus pour entrer en mode modification de « Groupe ».







Bouton READ/Off - Appuyez sur le bouton READ pour activer la fonction de lecture de la piste audio sélectionnée.







Bouton WRITE - Appuyez sur le bouton WRITE pour activer la fonction d'écriture de la piste audio sélectionnée.



  



TOUCH button - Appuyez dessus pour régler l'automatisation de la piste sélectionnée sur Touch. LATCH - Appuyez dessus pour régler l'automatisation de la piste sélectionnée sur Latch.







TRIM - Non encore assignée.



11. Boutons de commande définis par l'utilisateur  



Cette section de boutons de commande est définie par l'utilisateur en mode de contrôle Mackie(HUI en mode). Vous pouvez définir les paramètres selon vos
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Disposition du panneau latéral 9







14



12



13 15



préférences. Une feuille de marquage PVC permet de noter les paramètres définis.



12. Connecteurs 1/4” TRS Utilisateur A / Utilisateur B 



Ces connecteurs 1/4” TRS permettent le branchement de pédales pour activer les fonctions sélectionnées. Pour définir leurs paramètres, sélectionnez les paramètres USER A (UTILISATEUR A) et USER B (UTILISATEUR B) en mode de contrôle Mackie.



13. USB port 



Utilisez ce port USB pour brancher votre Qcon ProX sur votre Mac ou PC.



14. 3 x ports d'extension 



Connectez votre unité d’extension, telle que QconProXS, à ces ports..



9. Commutateur Auto/Manuel 



Basculer entre la sélection du mode d’activation automatique et manuelle de la DAW. Pour plus d’informations, reportez-vous à la page P.13.



15. Adaptateur secteur 12V/2.5A  
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Branchez ici l'adaptateur secteur fourni. (Remarque: Qcon Pro X ne peut pas fonctionner sans que l'adaptateur secteur fourni ne soit branché. L'alimentation bus USB n'est pas suffisamment puissante pour alimenter le Qcon Pro X.)



Démarrage



Branchement de votre contrôleur QconPro X 1. Utilisez le port USB pour brancher le QconPro X sur votre Mac ou PC. 



Sélectionnez un port USB sur votre Mac/PC et insérez la fiche large (plate) du câble USB.Branchez l'autre extrémité du câble sur le QconPro X. Votre Mac/PC devrait pouvoir « détecter » automatiquement ce nouveau matériel et vous avertir lorsque vous pouvez commencer à l'utiliser.



2. Sélection de la DAW sur QconPro X. 



 



Pour sélectionner le mode DAW, vous pouvez utiliser le mode de sélection automatique ou manuelle. Il y a un commutateur «Auto/Manuel» situé à l’arrière de QconPro X. Passez à «Auto» pour le mode automatique et «Manual» si vous voulez sélectionner une DAW manuellement selon les étapes suivantes : 2.1 Pour le mode Auto Si vous avez basculé QconPro X en mode «Auto». Une fois vous allumez l’interrupteur d’alimentation, QconPro X active le réglage de la DAW selon votre panneau en aluminium de DAW installé. Vous n’avez pas besoin de sélectionner autre chose.
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Audio avec 

Channel 7 LED: User define. Channel 8 LED: Reaper. Channel 1+2 LEDs: Studio One. Channel 3+4 LEDs: Reason. Channel 5+6 LEDs: Bitwig. 1ï¼šPlatform M+.
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Audio avec 

... à l'autre. Veuillez consulter le mode d'emploi de votre DAW pour chaque fonction. La description suivante est basée sur les fonctions de la Apple Logic Pro. 3.
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Audio avec 

Affectation du mode DAW (Mackie Control/HUI) ou DÃ©finition de fonctions ... Nous vous remercions pour l'achat contrÃ´le MIDI/Audio Platform M d'ICON Nous.
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Audio avec faders motorisÃ©s 

Flip Â» pour changer la fonction de ces faders afin d'effectuer d'autres rÃ©glages. Tous ces boutons sont tactiles pour pouvoir annuler l'automatisation dÃ¨s.
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Avec switch Gigabit et audio HD 

Avec son Ã©cran graphique noir et blanc sur quatre lignes, le D715 dispose Ã©galement de ... GÃ©nÃ©rateur de bruit de confort (CNG). Â· Fonction VAD (Voice Activity ...
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audio conferencing | conférence audio 

International Toll-Free and Local Phone Numbers | Numéros de Téléphone. Locaux et Internationaux Sans Frais. Page 1 of 2. Canada/USA | Canada/É.-U.
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Je commence avec une transcription du premier document audio 

Q: Modern philosophy can be said to have started in 1903 with the ... organized themselves like a political party, with regular meetings and publications and ..... meilleur petit livre (short : court, concis) d'introduction au travail de Russel.
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Avec switch Gigabit et audio HD - Studerus AG 

teur électronique (EHS)(1). Firmware. Caractéristiques. · 4 identités / comptes SIP. · Navigateur XML. · Registres des appels effectués, reçus et maqués.
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Digital Audio Standards - Audio Engineering Society 

Dec 1, 1977 - the choice of the sampling frequency, the committee worked as a whole on this ... 1.5 Mr. Willcocks gave the available technical details of some 14 presently-used ... Analog interface (for example, program level mea- surement ...
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quartier daffaires debutant a1 livre de letudiant avec dvdrom audio 

This Quartier Daffaires Debutant A1 Livre De Letudiant Avec Dvdrom Audio Et Video Inclus Pdf file begin with Intro,. Brief Discussion until the Index/Glossary page, look at the table of content for additional information, if provided. It's going to d
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Avec switch Gigabit et audio HD 

Avec son Ã©cran graphique noir et blanc sur quatre lignes, le D715 dispose Ã©galement de ... Blocage de numÃ©ros (liste noire). Â· Mode de rÃ©ponse automatique.
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Audio Compression 

This tutorial covers the theory behind MPEG/audio compression. This algorithm was developed by the Motion Picture Experts. Group (MPEG), as an International ...
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Livre audio 

fuble di /jener / U saye de print. - Psure plus de parede i ves l van gra te a l'an de nitaire ... KLOCK. 12.00 Tailles et SF. IST Coaching. LP. Fb A. 75. Ù…Ø§ Ø¯ÙˆØ±Ù‡ Ùˆ. Ø³Ù‡. Apost. PETRONEESKONCEDEREENGATAKANKA. ORG Voerte. Sanz an. CARS. GAR. 1
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Systèmes audio 

Asseyez-vous dans l'eau avec un son qui résonne à travers la coque et l'eau créera ... à la technologie avec transducteurs et vous impressionnerez à coup sûr.
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Systèmes audio 

amplificateurs et doubles inclinables. Utilisez un IPOD ou un lecteur MP3 ou CD, ou une télévision pour écouter vos morceaux préférés sur notre système audio.
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Audio Engineer 

Passionate about sound reproduction. â€¢ Good knowledge of English is mandatory. Fluency in German is a plus. â€¢ Good and diplomatic communication skills.
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Audio control 

Consultez un service de rÃ©paration qualifiÃ© pour tout dysfonctionnement (dommage sur le cordon secteur, baisse de performances, exposition Ã  la pluie, ...Termes manquantsÂ :
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- CD audio 

magasins p. 26. 3. Le Roi de la crÃªpe ... sept VII. Ã‰valuation et rÃ©vision. Savoir comprendre un rebus. CO : Ã©couter une interview .... Vercors, Le silence de la mer.
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- CD audio 

Panneaux routiers, attention signal ! Le VTT, pour se dÃ©placer sportivement ! La vitesse ...... triangulaire. E un cylindre / cylindrique. F. 1 . La tÃ©lÃ©vision est carrÃ©e.
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Personal Audio System Système audio personnel ... - UserManual.wiki 

indicator will begin to flash white quickly and the unit enters pairing mode ... Fast flashing. (white). 4 Perform ... To download by the two-dimensional code, use a.
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Systèmes audio 

Le système WetTunes MC d'Arctic Spas comprend une attache externe simple fixée à nos haut-parleurs amplificateurs et doubles inclinables. Utilisez un IPOD ou un lecteur MP3 ou CD, ou une télévision pour écouter vos morceaux préférés sur notre système
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- CD audio 

letteratura, Jean-Marie Gustave Le. Clézio è francese. 9. □ Il francese è una ..... 4 Trouve dans le texte les noms des professions qui correspondent aux verbes ...
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- CD audio 

Un dado, oppure sei bigliettini numerati da 1 a 6 ripiegati, una monetina da usare come pedina. Regole del gioco. In gruppi di tre. Un giocatore lancia il dado o.
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Audio-BioFeedback 

Jul 4, 2013 - Evaluation of a Smartphone-based audio-biofeedback system for improving ... Objectives: (1) proposing a mobile quantified-self application.
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